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Poslanecký návrh

na vydání

zákona, kterým se mění zákon č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 129/2000 Sb., o krajích, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 131/2000 Sb., o hl. městě Praze, ve znění pozdějších předpisů a zákon č. 46/2000 Sb., tiskový zákon, ve znění pozdějších předpisů 

Parlament se usnesl na tomto zákoně České republiky:

ČÁST PRVNÍ

Změna zákona o obcích

Čl. I

Zákon č. 128/2000 Sb., o obcích, ve znění pozdějších předpisů, se mění takto:

1. V § 35a se doplňují nové odstavce 3 a 4, které včetně poznámky pod čarou znějí:

"(3) Obec smí šířit informace prostřednictvím sdělovacích prostředků, zejména periodickým tiskem veřejné služby, rozhlasovým a televizním vysíláním a službou informační společnosti, a to při účinném zajištění zásad objektivity a vyváženosti. Povinnosti stanovené zvláštními právními předpisy tím nejsou dotčeny.13b)

(4) Obec musí při šíření informací zejména zajistit

a) objektivní a všestranné poskytování informací pro svobodné vytváření názorů. Názory nebo hodnotící komentáře musí být odděleny od informací zpravodajského charakteru,

b) aby nebyla v šířeném obsahu, zveřejněném vždy nejvýše za tři měsíce, jednostranně zvýhodňována žádná politická strana nebo hnutí, popřípadě jejich názory nebo názory jednotlivých skupin místní veřejnosti, a to s přihlédnutím k jejich reálnému postavení v místním politickém a společenském životě.".

2. V § 38 se doplňují nové odstavce 8 a 9, které znějí:

"(8) Skupina nejméně tří členů zastupitelstva je oprávněna jménem obce uplatňovat vůči třetím osobám veškeré nároky obce vyplývající z občanskoprávních, pracovněprávních a obchodněprávních vztahů u soudu nebo jiného orgánu, jakož i činit právní úkony, které možnost uplatnění nároku u soudu nebo jiného orgánu podmiňují nebo jsou činěny v rámci takového probíhajícího řízení, a to nejdříve po uplynutí dvou měsíců od doručení písemné výzvy obci k uplatnění takového nároku nebo učinění právního úkonu, jestliže takový nárok nebyl již uplatněn nebo právní úkon učiněn. V dalším řízení pak mohou činit úkony jen společně ti členové zastupitelstva, kteří řízení zahájili, a tito členové zastupitelstva jsou zároveň zástupci obce pro doručování písemností, a zanikl-li mandát kteréhokoli z nich, zbývající členové zastupitelstva, kteří řízení zahájili, a zanikl-li mandát všech členů zastupitelstva, kteří řízení zahájili, opatrovník, kterého soud obci ustanoví.

 (9) Obec je povinna uhradit členům zastupitelstva, kteří podali žalobu podle odstavce 8, náklady účelně vynaložené na vedení sporu, a to v případě, že žaloba byla úspěšná alespoň v základu věci a jestliže o to členové zastupitelstva, kteří podali žalobu, požádali. Tato náhrada se poskytne maximálně ve výši, v jaké byla obci přiznána soudem nebo by mohla být soudem přiznána, kdyby žaloba byla plně úspěšná.".

3. Ustanovení § 39 včetně poznámek pod čarou zní:

"§ 39

(1) Nemovitý majetek obce může být zcizen nebo poskytnut pouze za úplatu. Záměr obce prodat, směnit nemovitý majetek, pronajmout jej nebo jinak zatížit ve prospěch třetích osob obec vyhlásí formou veřejné obchodní soutěže podle zvláštního zákona15c zveřejněním po dobu nejméně 15 dnů před rozhodnutím v příslušném orgánu obce vyvěšením na úřední desce3b) obecního úřadu, aby se k němu mohli zájemci vyjádřit a předložit své nabídky. Záměr může být podmíněn určitým účelem, avšak rozhodným kritériem pro hodnocení nabídek, které tento účel splňují, je vždy nejvyšší částka nebo hodnota majetkového protiplnění, které má obec obdržet. Záměr může obec též zveřejnit způsobem v místě obvyklým. Nemovitost se v záměru označí údaji podle zvláštního zákona15a) platného ke dni zveřejnění záměru.

(2) Pokud obec nevyhlásí obchodní veřejnou soutěž způsobem podle tohoto zákona nebo je její průběh v rozporu s tímto nebo zvláštním zákonem15c nebo uzavře smlouvu, která svým obsahem porušuje účel záměru, nebo vybere jinou nabídku než nabídku nejvyšší částky nebo hodnoty protiplnění, je právní úkon od počátku neplatný. To neplatí, jestliže obec prodá nemovitý majetek ve veřejné dražbě podle zvláštního právního předpisu15d. 

(3) Žalobu na určení neplatnosti právního úkonu může podat kterýkoli občan obce nebo právnická osoba, která má na území obce sídlo, jakož i osoby uvedené v § 16 odst. 3 a § 17 do 1 roku od dne, kdy byl učiněn. Soulad vyhlášení a průběhu obchodní veřejné soutěže s tímto nebo zvláštním zákonem15c, jakož i soulad obsahu smlouvy se zveřejněným záměrem a výběr nabídky nejvyšší částky nebo hodnoty protiplnění je v takovém případě povinna prokázat obec. Právo kohokoli domáhat se určení neplatnosti právního úkonu podle zvláštního zákona15e tím není dotčeno. 

(4) Ustanovení odstavce 1 až 3 se použijí i na záměr obce učinit právní úkon, jímž má dojít ke změně právního úkonu, na který se vztahovala povinnost zveřejnění záměru podle odstavce 1, a na záměr obce uzavřít smlouvu o smlouvě budoucí, jejímž předmětem bude nemovitý majetek ve vlastnictví obce.

(5) Ustanovení odstavce 1 se nepoužije, jde-li o

a) prodej bytů, nebytových prostor a domů s byty a nebytovými prostory nájemníkům těchto bytů nebo nebytových prostor nebo jimi založeným bytovým družstvům,

b) pronájem bytů a hrobových míst,

c) pronájem, výpůjčku nebo půjčku majetku obce na dobu kratší než 30 dnů,

d) pronájem, výpůjčku nebo půjčku příspěvkové organizaci anebo jiné osobě zřízené nebo založené obcí,

e) prodej pozemku zastavěného stavbou ve vlastnictví kupujícího, včetně přilehlé plochy, která svým umístěním a využitím tvoří se stavbou neoddělitelný celek,

f)  prodej majetku obce, kterým se realizuje zákonné předkupní právo,

g) prodej, směnu, pronájem nebo jiné zatížení nemovitého majetku obce, jestliže je k němu obec povinna na základě smlouvy o smlouvě budoucí, kterou obec uzavřela v souladu s odstavci 1, 2 a 4, a jestliže se smluvní podmínky smlouvy, která má být uzavřena, od smlouvy o smlouvě budoucí neodchylují,

h) případy hodné zvláštního zřetele, o nichž rozhodne zastupitelstvo třípětinovou většinou všech členů zastupitelstva; v takovém případě je však vždy třeba alespoň zveřejnit záměr podle odstavce 1.

(6) Ustanovení odstavců 1 až 4 a odstavce 5 písm. a) až g) se použijí přiměřeně i na právní úkony právnických osob, které obec zřídila nebo založila nebo ve kterých má většinu hlasovacích práv. Ustanovení odstavce 5 písm. h) se nepoužije. Povinnost zveřejnění záměru je splněna vyvěšením na úřední desce3b) obecního úřadu v souladu s odstavcem 1.". 

4. Za § 39 se vkládá nový § 39a, který včetně poznámky pod čarou zní:

"§ 39a

    (1) Při úplatném převodu nebo pronájmu movitého majetku se cena nebo nájemné sjednávají alespoň ve výši, která je v daném místě a čase obvyklá, ledaže veřejný zájem odůvodňuje cenu nebo nájemné nižší nebo darování, výpůjčku nebo půjčku anebo nejde-li o cenu regulovanou státem. Nejsou-li při úplatném převodu nebo pronájmu movitého majetku cena nebo nájem sjednány alespoň ve výši, která je v daném místě a čase obvyklá, a není-li současně dán veřejný zájem na ceně nebo nájemném nižším nebo na darování, výpůjčce či půjčce, je právní úkon od počátku neplatný. 

(2) Žalobu na určení neplatnosti právního úkonu může podat kterýkoli občan obce nebo právnická osoba, která má na území obce sídlo, jakož i osoby uvedené v § 16 odst. 3 a § 17 do 1 roku od dne, kdy byl učiněn. Obvyklost ceny nebo nájemného, popř. existenci veřejného zájmu na jejich snížení je v takovém případě povinna prokázat obec. Právo kohokoli domáhat se určení neplatnosti právního úkonu podle zvláštního zákona15e tím není dotčeno.".

5. V § 82 se vkládá nové písmeno b), které zní:

"b)
mít přístup do obecního úřadu a nahlížet do veškerých listin a opatřovat si veškeré informace a podklady ve věcech, které souvisejí s výkonem jeho funkce; pracovníci obecního úřadu jsou přitom povinni poskytnout mu ve věcech, které souvisejí s jejich pracovním zařazením, potřebnou pomoc,".

Dosavadní písmena b) a c) se označují jako písmena c) a d).

6. V § 82 písm. c) se číslovka 30 nahrazuje číslovkou 7.

7. V § 82 písm. d) se číslovka 30 nahrazuje číslovkou 7.

8. V § 84 odst. 2 se vkládá nové písmeno x), které zní:

"x) schvalovat šíření informací pomocí sdělovacích prostředků a určovat jejich obsahové zaměření a strukturu,".

Dosavadní písmeno x) se označí jako písmeno y).

9. V § 85 se na konci písmene l) tečka nahrazuje čárkou a vkládají se nová písmena m) a n), která znějí:

"m) vyhlášení veřejné obchodní soutěže nebo uzavření smlouvy o provedení dražby podle § 39 odst. 1,

n) schválení výjimky podle § 39 odst. 5 písm. h).".

10. V § 87 se za slovo "nestanoví-li" vkládají slova "tento nebo".

11. V § 95 se na konci odstavce 1 doplňují věty, které znějí:

"Na návrh kteréhokoli člena zastupitelstva musí zápis obsahovat rovněž údaj o tom, kdo a jak hlasoval. Návrh je třeba učinit nejpozději před započetím hlasování.".

12. V § 95 odst. 2 se za slovo "nahlédnutí" vkládají slova " a zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup po vyloučení těch informací, které jsou před zveřejněním chráněny podle zvláštních právních předpisů30a)".

13. V § 101 odst. 3 se v druhé větě za slovo "hlasování" vkládají slova ", včetně údaje o tom, kdo a jak hlasoval,".

14. V § 101 odst. 3 se v poslední větě za slova "zastupitelstva obce" vkládají slova "a zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup po vyloučení těch informací, které jsou před zveřejněním chráněny podle zvláštních právních předpisů30a)".

15. V § 117 se na konci odstavce 2 doplňuje věta, která zní:

"Jestliže zastupitelstvo schválilo šíření informací prostřednictvím sdělovacích prostředků, zřizuje též redakční výbor.".

16. Za § 119 se vkládá nový § 119a, který zní:

"§ 119a

(1) Členem redakčního výboru nemůže být starosta, člen rady, tajemník obecního úřadu a zaměstnanec obecního úřadu.

(2) Redakční výbor

a) zpracovává podklad pro určení obsahového zaměření a struktury sdělovacích prostředků obce,

b) průběžně kontroluje soulad informací šířených sdělovacími prostředky obce s usneseními zastupitelstva a právními předpisy.

(3) O svých závěrech a zjištěních učiněných při kontrole podle odstavce 2 písm. b) nejméně dvakrát do roka informuje zastupitelstvo písemnou hodnotící zprávou, která obsahuje údaje o případných jednotlivých zjištěných nedostatcích s uvedením konkrétních uveřejněných informací, u kterých byly nedostatky zjištěny, včetně údaje o času a způsobu jejich uveřejnění a čísla a dne vydání a čísla stránky, jde-li o nedostatky zjištěné u periodického tisku veřejné služby.".

ČÁST DRUHÁ

Změna zákona o krajích

Čl. II

Zákon č. 129/2000 Sb., o krajích, ve znění pozdějších předpisů, se mění takto:

1. Za § 15a se vkládá nový § 15b, který včetně poznámky pod čarou zní:

"15b

(1) Kraj smí šířit informace prostřednictvím sdělovacích prostředků, zejména periodickým tiskem veřejné služby, rozhlasovým a televizním vysíláním a službou informační společnosti, a to při účinném zajištění zásad objektivity a vyváženosti. Povinnosti stanovené zvláštními právními předpisy tím nejsou dotčeny.7a

(2) Kraj musí při šíření informací zejména zajistit

a) objektivní a všestranné poskytování informací pro svobodné vytváření názorů. Názory nebo hodnotící komentáře musí být odděleny od informací zpravodajského charakteru,

b) aby nebyla v šířeném obsahu, zveřejněném vždy nejvýše za tři měsíce, jednostranně zvýhodňována žádná politická strana nebo hnutí, popřípadě jejich názory nebo názory jednotlivých skupin místní veřejnosti, a to s přihlédnutím k jejich reálnému postavení v místním politickém a společenském životě.".

2. V § 17 se doplňují nové odstavce 8 a 9, které znějí:

"(8) Skupina nejméně tří členů zastupitelstva je oprávněna jménem kraje uplatňovat vůči třetím osobám veškeré nároky kraje vyplývající z občanskoprávních, pracovněprávních a obchodněprávních vztahů u soudu nebo jiného orgánu, jakož i činit právní úkony, které možnost uplatnění nároku u soudu nebo jiného orgánu podmiňují nebo jsou činěny v rámci takového probíhajícího řízení, a to nejdříve po uplynutí dvou měsíců od doručení písemné výzvy kraji k uplatnění takového nároku nebo učinění právního úkonu, jestliže takový nárok nebyl již uplatněn nebo právní úkon učiněn. V dalším řízení pak mohou činit úkony jen společně ti členové zastupitelstva, kteří řízení zahájili, a tito členové zastupitelstva jsou zároveň zástupci kraje pro doručování písemností, a zanikl-li mandát kteréhokoli z nich, zbývající členové zastupitelstva, kteří řízení zahájili, a zanikl-li mandát všech členů zastupitelstva, kteří řízení zahájili, opatrovník, kterého soud kraji ustanoví.

(9) Kraj je povinen uhradit členům zastupitelstva, kteří podali žalobu podle odstavce 8, náklady účelně vynaložené na vedení sporu, a to v případě, že žaloba byla úspěšná alespoň v základu věci a jestliže o to členové zastupitelstva, kteří podali žalobu, požádali. Tato náhrada se poskytne maximálně ve výši, v jaké byla kraji přiznána soudem nebo by mohla být soudem přiznána, kdyby žaloba byla plně úspěšná.".

3. Ustanovení § 18 včetně poznámek pod čarou zní:

"§ 18

(1) Nemovitý majetek kraje může být zcizen nebo poskytnut pouze za úplatu. Záměr kraje prodat, směnit nemovitý majetek, pronajmout jej anebo jinak zatížit ve prospěch třetích osob kraj vyhlásí formou veřejné obchodní soutěže podle zvláštního zákona9d zveřejněním po dobu nejméně 30 dnů před rozhodnutím v příslušném orgánu kraje vyvěšením na úřední desce, 2) aby se k němu mohli zájemci vyjádřit a předložit své nabídky. Záměr může být podmíněn určitým účelem, avšak rozhodným kritériem pro hodnocení nabídek, které tento účel splňují, je vždy nejvyšší částka nebo hodnota majetkového protiplnění, které má kraj obdržet. Nemovitost se v záměru označí údaji podle zvláštního zákona9a) platnými ke dni zveřejnění záměru. 

(2) Pokud kraj nevyhlásí obchodní veřejnou soutěž způsobem podle tohoto zákona nebo je její průběh v rozporu s tímto nebo zvláštním zákonem9d nebo uzavře smlouvu, která svým obsahem porušuje účel záměru, nebo vybere jinou nabídku než nabídku nejvyšší částky nebo hodnoty protiplnění, je právní úkon od počátku neplatný. To neplatí, jestliže obec prodá nemovitý majetek ve veřejné dražbě podle zvláštního právního předpisu9e. 

(3) Žalobu na určení neplatnosti právního úkonu může podat kterýkoli občan kraje nebo právnická osoba, která má na území kraje sídlo, jakož i osoby uvedené v § 12 odst. 3 a § 13 do 1 roku od dne, kdy byl učiněn. Soulad vyhlášení a průběhu obchodní veřejné soutěže s tímto nebo zvláštním zákonem9d, jakož i soulad obsahu smlouvy se zveřejněným záměrem a výběr nabídky nejvyšší částky nebo hodnoty protiplnění je v takovém případě povinen prokázat kraj. Právo kohokoli domáhat se určení neplatnosti právního úkonu podle zvláštního zákona9f tím není dotčeno.

(4) Ustanovení odstavce 1 až 3 se použijí i na záměr kraje učinit právní úkon, jímž má dojít ke změně právního úkonu, na který se vztahovala povinnost zveřejnění záměru podle odstavce 1, a na záměr kraje uzavřít smlouvu o smlouvě budoucí, jejímž předmětem bude nemovitý majetek ve vlastnictví kraje.

(5) Ustanovení odstavce 1 se nepoužije, jde-li o

a) prodej bytů, nebytových prostor a domů s byty a nebytovými prostory nájemníkům těchto bytů nebo nebytových prostor nebo jimi založeným bytovým družstvům,

b) pronájem bytů,

c) pronájem, výpůjčku nebo půjčku majetku kraje na dobu kratší než 90 dnů,

d) pronájem, výpůjčku nebo půjčku příspěvkové organizaci anebo jiné osobě, jejímž zřizovatelem nebo zakladatelem je kraj,

e) pronájem silničního nebo silničního pomocného pozemku v souvislosti se zvláštním užíváním silnic podle zvláštního zákona9b), 

f) případy hodné zvláštního zřetele, o nichž rozhodne zastupitelstvo třípětinovou většinou všech členů zastupitelstva; v takovém případě je však vždy třeba alespoň zveřejnit záměr podle odstavce 1.

(6) Ustanovení odstavců 1 až 4 a odstavce 5 písm. a) až e) se použijí přiměřeně i na právní úkony právnických osob, které kraj zřídil nebo založil nebo ve kterých má většinu hlasovacích práv. Ustanovení odstavce 5 písm. f) se nepoužije. Povinnost zveřejnění záměru je splněna vyvěšením na úřední desce3b) krajského úřadu v souladu s odstavcem 1.".

4. Za § 18 se vkládá nový § 18a, který včetně poznámky pod čarou zní:

"§ 18a

     (1) Při převodu nebo pronájmu movitého majetku se cena nebo nájemné sjednávají alespoň ve výši, která je v daném místě a čase obvyklá, ledaže veřejný zájem odůvodňuje cenu nebo nájemné nižší nebo darování, výpůjčku či půjčku anebo nejde-li o cenu regulovanou státem. Nejsou-li při úplatném převodu nebo pronájmu movitého majetku cena nebo nájem sjednány alespoň ve výši, která je v daném místě a čase obvyklá, a není-li současně dán veřejný zájem na ceně nebo nájemném nižším nebo na darování, výpůjčce či půjčce, je právní úkon od počátku neplatný. 

      (2) Žalobu na určení neplatnosti právního úkonu může podat kterýkoli občan kraje nebo právnická osoba, která má na území kraje sídlo, jakož i osoby uvedené v § 12 odst. 3 a § 13 do 1 roku od dne, kdy byl učiněn. Obvyklost ceny nebo nájemného, popř. existenci veřejného zájmu na jejich snížení je v takovém případě povinen prokázat kraj. Právo kohokoli domáhat se určení neplatnosti právního úkonu podle zvláštního zákona9f tím není dotčeno.".

5. V § 34 odst. 1 se vkládá nové písmeno b), které zní:

"b)
mít přístup do krajského úřadu a nahlížet do veškerých listin a opatřovat si veškeré informace a podklady ve věcech, které souvisejí s výkonem jeho funkce; pracovníci krajského úřadu jsou přitom povinni poskytnout mu ve věcech, které souvisejí s jejich pracovním zařazením, potřebnou pomoc,".

Dosavadní písmena b) a c) se označují jako písmena c) a d).

6. V § 34 odst. 1 písm. c) se číslovka 30 nahrazuje číslovkou 7.

7. V § 34 odst. 1 písm. d) se číslovka 30 nahrazuje číslovkou 7.

8. V § 35 odst. 2 se vkládá nové písmeno u), které zní:

"u) schvalovat šíření informací pomocí sdělovacích prostředků a určovat jejich obsahové zaměření a strukturu,".

Dosavadní písmeno u) se označí jako písmeno v).

9. V § 36 odst. 1 se na konci písmene m) tečka nahrazuje čárkou a vkládají se nová písmena n) a o), která znějí:

"n) vyhlášení veřejné obchodní soutěže nebo uzavření smlouvy o provedení dražby podle § 18 odst. 1,

o) schválení výjimky podle § 18 odst. 5 písm. f).".

10. V § 40 se na konci odstavce 2 tečka nahrazuje čárkou a vkládají se slova: 

"nestanoví-li tento nebo zvláštní právní předpis jinak".

11. V § 43 se na konci druhé věty vkládají slova "a zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup po vyloučení těch informací, které jsou před zveřejněním chráněny podle zvláštních právních předpisů30a)".

12. V § 43 se na konci doplňují věty, které znějí:

"Na návrh kteréhokoli člena zastupitelstva musí zápis obsahovat rovněž údaj o tom, kdo a jak hlasoval. Návrh je třeba učinit nejpozději před započetím hlasování.".

13. V § 58 odst. 3 se v první větě za slovo "hlasování" vkládají slova ", včetně údaje o tom, kdo a jak hlasoval,".    

14. V § 58 odst. 3 se na konci třetí věty vkládají slova "a zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup po vyloučení těch informací, které jsou před zveřejněním chráněny podle zvláštních právních předpisů30a)".

15. V § 78 se na konci odstavce 1 doplňuje věta:

"Jestliže zastupitelstvo schválilo šíření informací prostřednictvím sdělovacích prostředků, zřizuje též redakční výbor.". 

16. Za § 78 se vkládá nový § 78a, který zní:

"§ 78a

(1) Členem redakčního výboru nemůže být hejtman, zástupce hejtmana, člen rady, tajemník krajského úřadu a zaměstnanec obecního úřadu.

(2) Redakční výbor

a) zpracovává podklad pro určení obsahového zaměření a struktury sdělovacích prostředků kraje,

b) průběžně kontroluje soulad informací šířených sdělovacími prostředky obce s usneseními zastupitelstva a právními předpisy.

(3) O svých závěrech a zjištěních učiněných při kontrole podle odstavce 2 písm. b) nejméně dvakrát do roka informuje zastupitelstvo písemnou hodnotící zprávou, která obsahuje údaje o případných jednotlivých zjištěných nedostatcích s uvedením konkrétních uveřejněných informací, u kterých byly nedostatky zjištěny, včetně údaje o času a způsobu jejich uveřejnění a čísla a dne vydání a čísla stránky, jde-li o nedostatky zjištěné u periodického tisku veřejné služby.".

ČÁST TŘETÍ

Změna zákona o hl. městě Praze

Čl. III

Zákon č. 131/2000 Sb., o hlavním městě Praze, ve znění pozdějších předpisů, se mění takto:

1. Za § 19 se vkládá nový § 19a, který včetně poznámky pod čarou zní:

"§ 19a

(1) Hlavní město Praha a městské části smějí šířit informace prostřednictvím sdělovacích prostředků, zejména periodickým tiskem veřejné služby, rozhlasovým a televizním vysíláním a službou informační společnosti, a to při účinném zajištění zásad objektivity a vyváženosti. Povinnosti stanovené zvláštními právními předpisy tím nejsou dotčeny.7a

(2) Hlavní město Praha a městské části musí při šíření informací zejména zajistit

a) objektivní a všestranné poskytování informací pro svobodné vytváření názorů. Názory nebo hodnotící komentáře musí být odděleny od informací zpravodajského charakteru,

b) aby nebyla v šířeném obsahu, zveřejněném vždy nejvýše za tři měsíce, jednostranně zvýhodňována žádná politická strana nebo hnutí, popřípadě jejich názory nebo názory jednotlivých skupin místní veřejnosti, a to s přihlédnutím k jejich reálnému postavení v místním politickém a společenském životě.".

2. V § 35 se doplňují nové odstavce 10 a 11, které znějí:

"(10) Skupina nejméně tří členů zastupitelstva je oprávněna jménem hlavního města Prahy nebo městské části uplatňovat vůči třetím osobám veškeré nároky hlavního města Prahy nebo městské části vyplývající z občanskoprávních, pracovněprávních a obchodněprávních vztahů u soudu nebo jiného orgánu, jakož i činit právní úkony, které možnost uplatnění nároku u soudu nebo jiného orgánu podmiňují nebo jsou činěny v rámci takového probíhajícího řízení, a to nejdříve po uplynutí dvou měsíců od doručení písemné výzvy hlavnímu městu Praze nebo městské části k uplatnění takového nároku nebo učinění právního úkonu, jestliže takový nárok nebyl již uplatněn nebo právní úkon učiněn. V dalším řízení pak mohou činit úkony jen společně ti členové zastupitelstva, kteří řízení zahájili, a tito členové zastupitelstva jsou zároveň zástupci hlavního města Prahy nebo městské části pro doručování písemností, a zanikl-li mandát kteréhokoli z nich, zbývající členové zastupitelstva, kteří řízení zahájili, a zanikl-li mandát všech členů zastupitelstva, kteří řízení zahájili, opatrovník, kterého soud hlavnímu městu Praze nebo městské části ustanoví.

 (11) Hlavní města Praha nebo městská část jsou povinny uhradit členům zastupitelstva, kteří podali žalobu podle odstavce 8, náklady účelně vynaložené na vedení sporu, a to v případě, že žaloba byla úspěšná alespoň v základu věci a jestliže o to členové zastupitelstva, kteří podali žalobu, požádali. Tato náhrada se poskytne maximálně ve výši, v jaké byla hlavnímu městu Praze nebo městské části přiznána soudem nebo by mohla být soudem přiznána, kdyby žaloba byla plně úspěšná.".

3. Ustanovení § 36 včetně poznámek pod čarou zní:

"§ 36

(1) Nemovitý majetek hlavního města Prahy nebo městských částí může být zcizen nebo poskytnut pouze za úplatu. Záměry hlavního města Prahy nebo městských částí prodat, směnit nemovitý majetek, pronajmout jej nebo jinak zatížit ve prospěch třetích osob hlavní město Praha nebo městská část vyhlásí formou veřejné obchodní soutěže podle zvláštního zákona11b zveřejněním po dobu nejméně 15 dnů před schválením v orgánech hlavního města Prahy nebo v orgánech městských částí vyvěšením na úřední desce11a) Magistrátu hlavního města Prahy nebo na úřední desce úřadu městské části, aby se k nim mohli zájemci vyjádřit a předložit své nabídky. Záměr může být podmíněn určitým účelem, avšak rozhodným kritériem pro hodnocení nabídek, které tento účel splňují, je vždy nejvyšší částka nebo hodnota majetkového protiplnění, které má hlavní město Praha nebo městská část obdržet. Záměr může hlavní město Praha nebo městská část zveřejnit způsobem v místě obvyklým. Nemovitost se v záměru označí údaji podle zvláštního zákona13a platnými ke dni zveřejnění záměru.  

(2) Pokud hlavní město Praha nebo městská část nevyhlásí obchodní veřejnou soutěž způsobem podle tohoto zákona nebo je její průběh v rozporu s tímto nebo zvláštním zákonem11b nebo uzavře smlouvu, která svým obsahem porušuje účel záměru, nebo vybere jinou nabídku než nabídku nejvyšší částky nebo hodnoty protiplnění, je právní úkon od počátku neplatný. To neplatí, jestliže obec prodá nemovitý majetek ve veřejné dražbě podle zvláštního právního předpisu11c.

(3) Žalobu na určení neplatnosti právního úkonu může podat kterýkoli občan hlavního města Prahy nebo městské části nebo právnická osoba, která má na území hlavního města Prahy nebo městské části sídlo, jakož i osoby uvedené v § 9 do 1 roku od dne, kdy byl učiněn. Soulad vyhlášení a průběhu obchodní veřejné soutěže s tímto nebo zvláštním zákonem11b, jakož i soulad obsahu smlouvy se zveřejněným záměrem a výběr nabídky nejvyšší částky nebo hodnoty protiplnění jsou v takovém případě povinny prokázat hlavní město Praha nebo městská část. Právo kohokoli domáhat se určení neplatnosti právního úkonu podle zvláštního zákona11d tím není dotčeno.

(4) Ustanovení odstavce 1 až 3 se použijí i na záměr hlavního města Prahy nebo městské části učinit právní úkon, jímž má dojít ke změně právního úkonu, na který se vztahovala povinnost zveřejnění záměru podle odstavce 1, a na záměr hlavního města Prahy nebo městské části uzavřít smlouvu o smlouvě budoucí, jejímž předmětem bude nemovitý majetek ve vlastnictví hlavního města Prahy nebo městské části.

     (5) Ustanovení odstavce 1 se nepoužije, jde-li o

a) prodej bytů, nebytových prostor a domů s byty a nebytovými prostory nájemníkům těchto bytů nebo nebytových prostor nebo jimi založeným bytovým družstvům,

b) pronájem bytů a hrobových míst,

c) pronájem, výpůjčku nebo půjčku majetku na dobu kratší než 30 dnů,

d) pronájem, výpůjčku nebo půjčku příspěvkové organizaci anebo jiné osobě zřízené nebo založené hlavním městem Prahou nebo městskou částí,

e) prodej pozemku zastavěného stavbou ve vlastnictví kupujícího, včetně přilehlé plochy, která svým umístěním a využitím tvoří se stavbou neoddělitelný celek,

f) prodej majetku hlavního města Prahy nebo městské části, kterým se realizuje zákonné předkupní právo,

g) případy hodné zvláštního zřetele, o nichž rozhodne zastupitelstvo třípětinovou většinou všech členů zastupitelstva; v takovém případě je však vždy třeba alespoň zveřejnit záměr podle odstavce 1.

(6) Ustanovení odstavců 1 až 4 a odstavce 5 písm. a) až f) se použijí přiměřeně i na právní úkony právnických osob, které hlavní město Praha nebo městská část zřídily nebo založily nebo ve kterých mají hlavní město Praha nebo městská část většinu hlasovacích práv. Ustanovení odstavce 5 písm. g) se nepoužije. Povinnost zveřejnění záměru je splněna vyvěšením na úřední desce3b) magistrátu hlavního města Prahy nebo úřadu městské části v souladu s odstavcem 1.".

4. Za § 36 se vkládá nový § 36a, který včetně poznámky pod čarou zní:

"§ 36a

(1) Při převodu nebo pronájmu movitého majetku se cena nebo nájemné sjednávají alespoň ve výši, která je v daném místě a čase obvyklá, ledaže veřejný zájem odůvodňuje cenu nebo nájemné nižší nebo darování, výpůjčku či půjčku anebo nejde-li o cenu regulovanou státem. Nejsou-li při úplatném převodu nebo pronájmu movitého majetku cena nebo nájem sjednány alespoň ve výši, která je v daném místě a čase obvyklá, a není-li současně dán veřejný zájem na ceně nebo nájemném nižším nebo darování, výpůjčce či půjčce, je právní úkon od počátku neplatný. 

     (2) Žalobu na určení neplatnosti právního úkonu může podat kterýkoli občan hlavního města Prahy nebo právnická osoba, která má na území hlavního města Prahy nebo územní části sídlo, jakož i osoby uvedené v § 9 do 1 roku od dne, kdy byl učiněn. Obvyklost ceny nebo nájemného, popř. existenci veřejného zájmu na jejich snížení jsou v takovém případě povinny prokázat hlavní město Praha nebo městská část. Právo kohokoli domáhat se určení neplatnosti právního úkonu podle zvláštního zákona11d tím není dotčeno.".

5. V § 51 odst. 3 se vkládá nové písmeno b), které zní:

"b)
mít přístup do Magistrátu hl. města Prahy a nahlížet do veškerých listin a opatřovat si veškeré informace a podklady ve věcech, které souvisejí s výkonem jeho funkce; pracovníci krajského úřadu jsou přitom povinni poskytnout mu ve věcech, které souvisejí s jejich pracovním zařazením, potřebnou pomoc,".

Dosavadní písmena b) a c) se označují jako písmena c) a d).

6. V § 51 odst. 3 písm. c) se číslovka 30 nahrazuje číslovkou 7.

7. V § 51 odst. 3 se na konci písmene d) tečka nahrazuje středníkem a doplňují se slova:

"písemnou odpověď musí obdržet do 7 dnů.".

8. V § 59 odst. 2 se vkládá nové písmeno u), které zní:

"u) schvalovat šíření informací pomocí sdělovacích prostředků a určovat jejich obsahové zaměření a strukturu,".

Dosavadní písmeno u) se označí jako písmeno v).

9. V § 59 se na konci odstavce 3 tečka nahrazuje čárkou a doplňují se nová písmena q) a r), která znějí:

"q) vyhlášení veřejné obchodní soutěže nebo uzavření smlouvy o provedení dražby podle § 36 odst. 1,

r) schválení výjimky podle § 36 odst. 5 písm. g).".

10. V § 62 se za slovo "nestanoví-li" vkládají slova "tento nebo".

11. V § 65 se za první větu vkládají věty, které znějí:

"Na návrh kteréhokoli člena zastupitelstva musí zápis obsahovat rovněž údaj o tom, kdo a jak hlasoval. Návrh je třeba učinit nejpozději před započetím hlasování.".

12. V § 65 se ve třetí větě za slovo "nahlédnutí" vkládají slova "a zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup po vyloučení těch informací, které jsou před zveřejněním chráněny podle zvláštních právních předpisů30a)".

13. V § 70 odst. 3 se v druhé větě za slovo "hlasování" vkládají slova ", včetně údaje o tom, kdo a jak hlasoval,".

14. V § 70 odst. 3 se v páté větě za slovo "nahlédnutí" vkládají slova "a zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup po vyloučení těch informací, které jsou před zveřejněním chráněny podle zvláštních právních předpisů30a)".

15. V § 89 odst. 1 se na konci písmene n) tečka nahrazuje čárkou a doplňuje se nové písmeno o), které zní:

"o) schvalovat šíření informací pomocí sdělovacích prostředků a určovat jejich obsahové zaměření a strukturu.".

16. V § 89 se na konci odstavce 2 tečka nahrazuje čárkou a doplňují se nová písmena l) a m), která znějí:

"l) vyhlášení veřejné obchodní soutěže nebo uzavření smlouvy o provedení dražby podle § 36 odst. 1,

m) schválení výjimky podle § 36 odst. 5 písm. g).".

17. V § 90 se za slovo "nestanoví-li" vkládají slova "tento nebo".

18. V § 78 se na konci odstavce 1 vkládá věta:

"Jestliže zastupitelstvo schválilo šíření informací prostřednictvím sdělovacích prostředků, zřizuje též redakční výbor.".

19. Za § 78 se vkládá nový § 78a, který zní:

"§ 78a

(1) Členem redakčního výboru nemůže být primátor hlavního města Prahy, náměstek primátora hlavního města Prahy, člen rady, ředitel Magistrátu hlavního města Prahy a zaměstnanec obecního úřadu.

(2) Redakční výbor

a) zpracovává podklad pro určení obsahového zaměření a struktury sdělovacích prostředků hlavního města Prahy,

b) průběžně kontroluje soulad informací šířených sdělovacími prostředky hlavního města Prahy s usneseními zastupitelstva a právními předpisy.

(3) O svých závěrech a zjištěních učiněných při kontrole podle odstavce 2 písm. b) nejméně dvakrát do roka informuje zastupitelstvo písemnou hodnotící zprávou, která obsahuje údaje o případných jednotlivých zjištěných nedostatcích s uvedením konkrétních uveřejněných informací, u kterých byly nedostatky zjištěny, včetně údaje o času a způsobu jejich uveřejnění a čísla a dne vydání a čísla stránky, jde-li o nedostatky zjištěné u periodického tisku veřejné služby.".

ČÁST ČTVRTÁ

Změna tiskového zákona

Čl. IV

Zákon č. 46/2000 Sb., tiskový zákon, ve znění pozdějších předpisů, se mění takto:

 

1. V § 3 se vkládá nové písmeno b), které včetně poznámky pod čarou zní:

"b) periodickým tiskem veřejné služby periodický tisk vydávaný subjekty, které jsou subjekty povinnými poskytovat informace podle zákona o svobodném přístupu k informacím1a (dále jen "povinný subjekt"), anebo periodický tisk, jehož obsah, vydání či veřejné šíření vcelku nebo zčásti zajišťuje vydavatel na základě smlouvy s povinným subjektem anebo souhlasu k používání názvu či znaku povinného subjektu, označení "oficiální" anebo označení obdobného významu ve vztahu k povinnému subjektu,".

Dosavadní písmena b) až f) se označují jako písmena c) až g).

2. V § 7 se na konci odstavce 1 doplňuje písmeno f), které zní:

"f) u periodického tisku veřejné služby údaj, že se jedná o periodický tisk veřejné služby.".

3. V § 8 se v odstavci 1 vkládá písmeno b), které zní:

"b) u periodického tisku veřejné služby údaj o tom, že se jedná o periodický tisk veřejné služby,".

Dosavadní písmena b) až g) se označují jako písmena c) až h).

4. Za § 16 se vkládají nové § 16a až § 16g, které včetně poznámek pod čarou znějí:

„§ 16a

Zvláštní ustanovení o vydávání periodického tisku veřejné služby

(1) Vydavatel periodického tisku veřejné služby je povinen při zajištění jeho obsahu, vydání a veřejném šíření poskytovat objektivní a všestranné informace pro svobodné vytváření názorů. Názory nebo hodnotící komentáře musí být odděleny od informací zpravodajského charakteru.

(2) Vydavatel periodického tisku veřejné služby je povinen zajistit, aby ve zpravodajských a politicko-publicistických částech obsahu bylo dbáno zásad objektivity a vyváženosti a zejména nebyla v obsahu jednostranně zvýhodňována žádná politická strana nebo hnutí, popřípadě jejich názory nebo názory jednotlivých skupin veřejnosti, a to s přihlédnutím k jejich reálnému postavení v politickém a společenském životě a k územnímu rozsahu veřejného šíření periodického tisku veřejné služby.

(3) Vydavatel periodického tisku veřejné služby je povinen poskytnout přiměřený prostor pro vyjádření názorů všech politických stran a hnutí a názorových skupin veřejnosti.

§ 16b

(1) Jestliže vydavatel periodického tisku veřejné služby jednostranně znevýhodní politickou stranu nebo hnutí, popřípadě jejich názory nebo názory jednotlivých skupin veřejnosti tím, že po dobu nejméně tří měsíců neumožní uveřejnit jejich sdělení, které je prezentuje a jehož rozsah je přiměřený s přihlédnutím k jejich reálnému postavení v politickém a společenském životě a k územnímu rozsahu veřejného šíření periodického tisku veřejné služby, může zástupce politické strany nebo hnutí nebo jednotlivé názorové skupiny (dále jen „zástupce“), je-li k tomu politickou stranou nebo hnutím nebo názorovou skupinou zmocněn, požadovat na vydavateli uveřejnění doplňující informace. Vydavatel je povinen na žádost zástupce doplňující informaci uveřejnit. Do doby tří měsíců se nezapočítává uveřejnění odpovědi nebo dodatečného sdělení, k němuž byl vydavatel povinen podle § 10 a § 11.

(2) Doplňující informace se musí omezit pouze na skutkové tvrzení, kterým se neúplné či jinak pravdu zkreslující sdělení doplňuje, zpřesňuje nebo uvádí na pravou míru. Doplňující informace musí být přiměřená rozsahu napadeného sdělení, a je-li napadána jen jeho část, pak této části; z doplňující informace musí být patrno, kdo ji činí a kterou znevýhodněnou politickou stranu nebo hnutí či názorovou skupinu zástupce zastupuje. 

 (3) Zástupcem politické strany nebo hnutí znevýhodněných podle odstavce 1 může být kterýkoli poslanec nebo senátor Parlamentu České republiky anebo člen zastupitelstva obce, kraje nebo hlavního města Prahy nebo jeho městské části, který je přihlášen k trvalému pobytu na území obce, kde se nachází sídlo povinného subjektu, jenž je vydavatelem periodického tisku veřejné služby, ve kterém ke znevýhodnění podle odstavce 1 došlo, anebo pro něhož je vydávání tohoto periodického tisku veřejné služby zajišťováno podle § 3 písm. b). 

(4) Zástupcem názorové skupiny znevýhodněné podle odstavce 1 může být kterákoli osoba, která je přihlášena k trvalému pobytu na území obce, kde se nachází sídlo povinného subjektu, který je vydavatelem periodického tisku veřejné služby, ve kterém ke znevýhodnění podle odstavce 1 došlo, anebo pro který je vydávání tohoto periodického tisku veřejné služby zajišťováno podle § 3 písm. b), je-li k tomu zmocněna nejméně dvaceti osobami, jež jsou přihlášeny k trvalému pobytu nebo mají sídlo na území stejné obce jako zástupce. 

(5) Zástupce, na jehož žádost byla vydavatelem uveřejněna doplňující informace podle tohoto zákona, nemůže požadovat uveřejnění další doplňující informace k této doplňující informaci.

§ 16c

(1) Žádost musí obsahovat údaj o tom, na které sdělení reaguje, včetně uvedení čísla a dne vydání periodického tisku veřejné služby, ve kterém je toto sdělení obsaženo. Žádost musí dále obsahovat text doplňující informace, jež má být uveřejněna, a musí k ní být přiložen originál plné moci podle § 16b odst. 2 a 3. 

(2) Žádost o uveřejnění doplňující informace musí být vydavateli doručena nejpozději do 4 měsíců od dne uveřejnění sdělení, k němuž se dodatečná informace vztahuje, v periodickém tisku veřejné služby, jinak právo na uveřejnění dodatečné informace zaniká. 

(3) Ustanovení § 13 až § 15 se použijí přiměřeně. Ustanovení § 15 odst. 1 písm. c) a odst. 3 se nepoužijí.

(4) Ustanovení § 16a až 16c se nepoužijí na vydávání periodického tisku veřejné služby, který za účelem informování výhradně svých zaměstnanců, zákazníků anebo klientů vydává povinný subjekt, který je podnikatelem anebo zdravotní pojišťovnou; totéž platí, pokud vydávání takového periodického tisku pro povinný subjekt, který je podnikatelem nebo zdravotní pojišťovnou, zajišťuje jiný vydavatel.".

ČÁST PÁTÁ

Změna zákona o svobodném přístupu k informacím

Čl. V

Zákon č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů, se mění takto:

V § 4 se doplňuje nový odstavec 6, který včetně poznámky pod čarou zní:

"(6) Poskytne-li povinný subjekt informaci k uveřejnění v periodickém tisku, rozhlasovém a televizním vysílání anebo prostřednictvím služby informační společnosti jinak než postupem podle tohoto nebo zvláštního zákona2c, je povinen zpřístupnit takto poskytnuté informace k obdobnému účelu všem dalším osobám, které o tyto informace projeví zájem, bez zbytečného odkladu.".

ČÁST ŠESTÁ

Závěrečná ustanovení

Čl. VI

Účinnost

Tento zákon nabývá účinnosti dnem svého vyhlášení. 

1	3b zejména zákon č. 231/2001 Sb., o provozování rozhlasového a televizního vysílání, ve znění pozdějších předpisů a zákon č. 46/2000 Sb., tiskový zákon, ve znění pozdějších předpisů


1	5c § 281 a následující zákona č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, ve znění pozdějších předpisů


1	5d zákon č. 26/2000 Sb., o veřejných dražbách, ve znění pozdějších předpisů


1	5e § 80 písm. c) zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů


1	5e § 80 písm. c) zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů


3	0a) zákon č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů
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9	d § 281 a následující zákona č.513/1991 Sb., obchodní zákoník, ve znění pozdějších předpisů


9	e zákon č. 26/2000 Sb., o veřejných dražbách, ve znění pozdějších předpisů





9	f § 80 písm. c) zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů





3	0a) zákon č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů


3	0a) zákon č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů


1	3a § 5 zákona č. 344/1992 Sb., o katastru nemovitostí České republiky (katastrální zákon), ve znění pozdějších předpisů 





1	1b § 281 a následující zákona č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, ve znění pozdějších předpisů


1	1c zákon č. 26/2000 Sb., o veřejných dražbách, ve znění pozdějších předpisů


1	1d § 80 písm. c) zákona č.99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů





3	0a) zákon č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů


3	0a) zákon č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů


1	a § 2 odst. 1 zákon č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů


2	c např. zákon č. 123/1998 Sb., o právu na informace o životním prostředí, ve znění pozdějších předpisů





7	a zejména zákon č. 231/2001 Sb., o provozování rozhlasového a televizního vysílání, ve znění pozdějších předpisů a zákon č. 46/2000 Sb., tiskový zákon, ve znění pozdějších předpisů


7	a zejména zákon č. 231/2001 Sb., o provozování rozhlasového a televizního vysílání, ve znění pozdějších předpisů a zákon č. 46/2000 Sb., tiskový zákon, ve znění pozdějších předpisů
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